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POLAND - PHARMACEUTICAL PRODUCTS - SUKCESYWNE DOSTAWY ŚRODKÓW 
KONTRASTOWYCH DLA ZESPOŁU OPIEKI ZDROWOTNEJ W BOLESŁAWCU

245/2023
Contract or concession notice – standard regime

1. Buyer

1.1 Buyer
Official name: Zespół Opieki Zdrowotnej w Bolesławcu
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Health

2. Procedure

2.1 Procedure
Title: Sukcesywne dostawy środków kontrastowych dla Zespołu Opieki Zdrowotnej w Bolesławcu
Description: Sukcesywne dostawy środków kontrastowych dla Zespołu Opieki Zdrowotnej w 
Bolesławcu
Procedure identifier: a3eb6d35-5ce2-49d2-953e-614cee78df79
Internal identifier: 62/PN/2023
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1 Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 33600000 Pharmaceutical products
Additional classification (cpv): 33690000 Various medicinal products

2.1.2 Place of performance
Postal address: Jeleniogórska 4  
Town: Bolesławiec
Postcode: 59-700
Country subdivision (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Country: Poland

2.1.3 Value
Estimated value excluding VAT: 1,573,464 PLN

2.1.4 General information
Legal basis:
Directive 2014/24/EU

2.1.6 Grounds for exclusion
Assets being administered by liquidator: Art. 109 ust. 1 pkt 4 Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 



Page 2/13

Zamawiający dokona wstępnej weryfikacji na podstawie oświadczenia, a następnie na podstawie 
dokumentu KRS lub CEDiG
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Art. 108 ust. 1 pkt 6 Z 
postępowania wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ.
Business activities are suspended: Art.109 ust. 1 pkt 4 Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 
Zamawiający dokona wstępnej weryfikacji na podstawie oświadczenia, a następnie na podstawie 
dokumentu KRS lub CEDiG
Analogous situation like bankruptcy under national law: Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa 
pracy: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy PZP, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane 
za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769).
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp w poniższym zakresie Z 
postępowania wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 
25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826) lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Z postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument 
wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i art. 108 ust. 1 pkt 2. Jeżeli w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c 
i art. 108 ust. 1 pkt 2, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
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odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, 
jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania 
ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Fraud: 108 ust. 1 pkt 1 lit g i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp w poniższym zakresie Z postępowania 
wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania wyklucza się 
wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika 
spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g i art. 108 ust. 1 pkt 2. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i art. 108 ust. 1 pkt 2, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie 
osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania 
osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit h i pkt 2 ustawy PZP, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769)
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Insolvency: Art.109 ust. 1 pkt 4 Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może 
wykluczyć wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Zamawiający dokona wstępnej 
weryfikacji na podstawie oświadczenia, a następnie na podstawie dokumentu KRS lub CEDiG
Participation in a criminal organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp w 
poniższym zakresie Z postępowania wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 
Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego Z 
postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
którym mowa powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany 
jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. a i art. 108 ust. 1 pkt 2. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i art. 108 ust. 1 pkt 2, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie 
osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania 
osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Child labour and other forms of trafficking in human beings: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i art. 108 ust. 1 
pkt 2 ustawy Pzp w poniższym zakresie Z postępowania wyklucza się wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego oraz przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.
U. z 2021 r. poz. 1745) lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z 
postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
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którym mowa powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany 
jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. b i f i art. 108 ust. 1 pkt 2. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1pkt 1 lit. b i f i art. 108 ust. 1 pkt 2, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania 
osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Money laundering or terrorist financing: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp w 
poniższym zakresie Z postępowania wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, dotyczące finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub 
utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o 
którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego. Z postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument 
wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie określonym art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i art. 108 ust. 1 pkt 2. Jeżeli w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d 
i art. 108 ust. 1 pkt 2, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
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reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, 
jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania 
ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e i art. 108 ust. 1 pkt 
2 ustawy Pzp w poniższym zakresie Z postępowania wyklucza się wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania wyklucza się 
wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika 
spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. e i art. 108 ust. 1 pkt 2. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e i art. 108 ust. 1 pkt 2, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie 
osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania 
osoby, której dokument miał dotyczyć. Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem.
Payment of taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że 
wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ
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Payment of social security contributions: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Z postępowania wyklucza 
się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne 
lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał 
płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na 
formularzu JEDZ – zgodnie z postanowieniami SWZ
Guilty of grave professional misconduct: art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Z postępowania wyklucza się 
wykonawcę wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne. W 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym art. 108 
ust. 1 pkt 4. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w 
zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 4, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone 
pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
ich złożeniem.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie 
mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne 
oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz 
oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz.U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, 
ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
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potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – zgodnie 
z postanowieniami SWZ. Wzór oświadczenia stanowi załącznik do SWZ
Purely national exclusion grounds: Z postępowania wyklucza się wykonawcę wobec którego zachodzi 
którakolwiek z okoliczności, o których mowa w: 1) art. 5k ust. 1 rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.), 2) art. 7 ust. 1 pkt 1-3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, tj.: a) 
wymienionych w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo 
wpisanych na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; b) których beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. 
Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 z późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
tej ustawy; c) których jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 120 z późn. zm.) jest podmiot wymieniony 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę 
lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w 
art. 1 pkt 3 tej ustawy; 3) jeżeli Wykonawca w wyniku lekkomyślności, zamierzonego działania lub 
niedbalstwa przedstawił Zamawiającemu nieprawdziwe informacje na temat podlegania przez 
wykonawcę, podmiot udostępniający zasoby, podwykonawcę, dalszego podwykonawcę (w tym 
dostawcę), wykluczeniu na podstawie art. 5k ust. 1 rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.) lub na podstawie art. 7 ust. 1 pkt 1-3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenie w 
związku z agresją Rosji wobec Ukrainy i udziałem Białorusi w tej agresji, w zakresie art. 5k ust. 1 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku 
z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z 
późn. zm.) oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, stanowiącego załącznik do SWZ.

5. Lot

5.1 Lot technical ID: LOT-0001
Title: Zadanie 1
Description: Sukcesywne dostawy środków kontrastowych
Internal identifier: Zadanie 1

5.1.1 Purpose
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Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 33600000 Pharmaceutical products
Options:
Description of the options: Zamawiający informuje, że przewiduje korzystanie z zamówień 
opcjonalnych (prawo opcji), zgodnie z zapisami wzoru umowy stanowiącej Załącznik nr 9 do SWZ. 
Zamawiający w załączniku nr 2.1do SWZ (formularze cenowe) określa podstawowy poziom 
zamówienia, który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości sortymentu do 50% wartości 
zamówienia podstawowego

5.1.2 Place of performance
Postal address: ul. Jeleniogórska 4, Apteka Szpitalna  
Town: Bolesławiec
Postcode: 59-700
Country subdivision (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Country: Poland
Additional information: 

5.1.3 Estimated duration
Duration: 24 MONTH

5.1.5 Value
Estimated value excluding VAT: 1,363,464 PLN

5.1.6 General information
Reserved participation: Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA)
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs)

5.1.9 Selection criteria
Criterion:
Type: Suitability to pursue the professional activity
Name: uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów
Description: aktualne zezwolenie/koncesje Głównego Inspektora Farmaceutycznego na prowadzenie 
hurtowni farmaceutycznej lub aktualne zezwolenie na wytwarzanie produktów leczniczych (w 
przypadku producenta), wydane na podstawie Ustawy z dnia 6 września 2001 r. Prawo 
Farmaceutyczne (Dz. U. 2021 r. poz. 1977 t.j. ze zm.)
Use of this criterion: Used
Criterion:
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used
Criterion:
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

5.1.10 Award criteria
Criterion:
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Type: Price
Description: Cena ofertowa brutto
Weight (points, exact): 60
Criterion:
Type: Cost
Description: Termin realizacji zamówienia
Weight (points, exact): 40

5.1.11 Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://platformazakupowa.pl/pn/spzoz_boleslawiec,

5.1.12 Terms of procurement
Terms of submission:
Electronic submission: Required
Address for submission: https://platformazakupowa.pl/pn/spzoz_boleslawiec
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Warunkiem udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego jest wniesienie wadium przed upływem terminu składania ofert. Za termin wniesienia 
wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty termin uznania rachunku Zamawiającego. Każda oferta 
musi być zabezpieczona wadium. Wykonawcy ubiegający się o udzielenie zamówienia w zakresie 
wybranych zadań lub na całość winni wnieść wadium w kwotach dla każdej części osobno. Wadium 
na poszczególne zadania wynosi: Zadanie 1- 27 260 PLN
Deadline for receipt of tenders: 2024-01-23+01:00 10:00:00+01:00
Deadline until which the tender must remain valid: 90 DAY
Information about public opening:
Opening date: 2024-01-23+01:00 10:30:00+01:00
Terms of contract:
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15 Techniques
Framework agreement:
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system:
No dynamic purchase system

5.1.16 Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1 Lot technical ID: LOT-0002
Title: Zadanie 2
Description: Sukcesywne dostawy środków kontrastowych

https://platformazakupowa.pl/pn/spzoz_boleslawiec,
https://platformazakupowa.pl/pn/spzoz_boleslawiec
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Internal identifier: Zadanie 2

5.1.1 Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 33600000 Pharmaceutical products
Options:
Description of the options: Zamawiający informuje, że przewiduje korzystanie z zamówień 
opcjonalnych (prawo opcji), zgodnie z zapisami wzoru umowy stanowiącej Załącznik nr 9 do SWZ. 
Zamawiający w załączniku nr 2.1do SWZ (formularze cenowe) określa podstawowy poziom 
zamówienia, który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości sortymentu do 50% wartości 
zamówienia podstawowego

5.1.2 Place of performance
Postal address: ul. Jeleniogórska 4, Apteka Szpitalna  
Town: Bolesławiec
Postcode: 59-700
Country subdivision (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Country: Poland
Additional information: 

5.1.3 Estimated duration
Duration: 24 MONTH

5.1.5 Value
Estimated value excluding VAT: 210,000 PLN

5.1.6 General information
Reserved participation: Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA)
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs)

5.1.9 Selection criteria
Criterion:
Type: Suitability to pursue the professional activity
Name: uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów
Description: aktualne zezwolenie/koncesje Głównego Inspektora Farmaceutycznego na prowadzenie 
hurtowni farmaceutycznej lub aktualne zezwolenie na wytwarzanie produktów leczniczych (w 
przypadku producenta), wydane na podstawie Ustawy z dnia 6 września 2001 r. Prawo 
Farmaceutyczne (Dz. U. 2021 r. poz. 1977 t.j. ze zm.)
Use of this criterion: Used
Criterion:
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used
Criterion:
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used
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5.1.10 Award criteria
Criterion:
Type: Price
Description: Cena ofertowa brutto
Weight (points, exact): 60
Criterion:
Type: Cost
Description: Termin realizacji zamówienia
Weight (points, exact): 40

5.1.11 Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://platformazakupowa.pl/pn/spzoz_boleslawiec,

5.1.12 Terms of procurement
Terms of submission:
Electronic submission: Required
Address for submission: https://platformazakupowa.pl/pn/spzoz_boleslawiec
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Warunkiem udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego jest wniesienie wadium przed upływem terminu składania ofert. Za termin wniesienia 
wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty termin uznania rachunku Zamawiającego. Każda oferta 
musi być zabezpieczona wadium. Wykonawcy ubiegający się o udzielenie zamówienia w zakresie 
wybranych zadań lub na całość winni wnieść wadium w kwotach dla każdej części osobno. Wadium 
na poszczególne zadania wynosi: Zadanie 2- 4 200 PLN
Deadline for receipt of tenders: 2024-01-23+01:00 10:00:00+01:00
Deadline until which the tender must remain valid: 90 DAY
Information about public opening:
Opening date: 2024-01-23+01:00 10:30:00+01:00
Terms of contract:
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15 Techniques
Framework agreement:
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system:
No dynamic purchase system

5.1.16 Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisations
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8.1 ORG-0001
Official name: Zespół Opieki Zdrowotnej w Bolesławcu
Registration number: 6121542507
Department: Sekcja Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
Postal address: Jeleniogórska 4  
Town: Bolesławiec
Postcode: 59-700
Country subdivision (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Country: Poland
Contact point: Sekcja Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
Email: asulkowska@szpitalboleslawiec.pl
Telephone: 0048571223502
Internet address: www.szpitalboleslawiec.pl
Roles of this organisation:
Buyer

8.1 ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17 a  
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: (22) 458 78 01
Internet address: www.uzp.gov.pl
Roles of this organisation:
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

11. Notice information

11.1 Notice information
Notice identifier/version: b8cb3347-ac4a-4eef-8d3c-862ad0a1f768 - 01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice dispatch date: 2023-12-18Z 22:45:16Z
Languages in which this notice is officially available: Polish 

11.2 Publication information
Notice publication number: 00772422-2023
OJ S issue number: 245/2023
Publication date: 2023-12-20Z
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